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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	Алмазная спичка

	АЛМААС ЧҮДЭНЗ

	Ялихгүй дарин чүдэнзнээс ийм нэг хэрэг явдал гарсан юм. Хүмүүс дариар чүдэнз хийж эхэлснээс хойш тийм их удаагүй зуу гаруйхан жил өнгөрсөн бол уу даа? Гэвч анх гарч байсан үед улс амьтан их цэцэрхэж, зарим нь бүр дэмий юм бодож байжээ. Зарим хүн сүрэл үзүүрлэж чүдэнз хийе гэж бодож байсан бөгөөд, хавирахад хөх ягаан, ногоон элдэв өнгийн гэрэл гарахаар хийх гэж бодож байсан ч хүн бий. Хайрцаг хийхдээ багагүй чамирхаж байжээ. Үнэнийг хэлэхэд, тийм чүдэнз маяг болон дэлгэрсэн үе билээ.

	Манай эндхийн заводод ган хайлдаг мастер Власыч гэгч хүн тэр чүдэнзийг их сонирхож оролдсон юм. Ган хайлуулахдаа нэрд гарсан хүн байжээ. Цахиур чулууг хавирахад гал гарч уул ноцоох тийм ган хайлуулъя гэж Власыч мастер боджээ. Урьд байгаагүй хатуу ган хайлуулж түүгээрээ чүдэнз хийв. Тэр чүдэнзээр хүн бүр хавираад оч гаргаж, уул ноцоож чадахгүй байлаа. Сайн цахиур шилж авч, уулаа зөв барьж сурах, хамгийн гол нь цахиураа хавирч дадах хэрэгтэй ажээ. Власычийн хийсэн чүдэнз эзнийхээ гарт амархан ноцох бөгөөд өөр хүн дав дээр ноцоож чаддаггүй байсан гэж ярьдаг билээ. Харин тэр чүдэнзээр ямар ч хүн шилийг алмаасаас дутуугүй амархан зүсэж чаддаг байжээ Власычийн хийсэн чүдэнз завод дээр дэлгэрч, алмаас чүдэнз гэж нэрлэгджээ. Заводын токарьчид Власычд чүдэнзний хайрцаг зорж өгч дээр нь «Алмаас чүдэнз» гэсэн үг сийлжээ.

	Власыч тэр чүдэнзээ ажил дээрээ хийдэг байжээ. Дарга нарт мэдэгдэхгүйг хичээж болгоомжилж байсан боловч нэг удаа гэнэдсэн ажээ. Ажил тарснаас хойш нэг герман иржээ. Ахлах мастер гэдэг нэр зүүсэн, мэддэг юмаар тааруухан боловч юм бүхнийг ёс дүрмийн дагуу хийхийг боддог хүн юм байжээ. Ямар ч сайн юм санаачлахад урьд өмнө хийж байгаагүй бол хийлгэдэггүй байжээ. Тэр ахлах мастерын нэрийг Хадаас овогт Дүрэм гэдэг ажээ. Ямар таарсан хоч өгөөв гэж заводын ажилчид гайхдаг байж билээ. Тахийсан урт шилбэтэй, зантгар том толгойтой, модон хадаас шиг шонтгор хамарт нь дээл хувцас өлгөж болмоор ажээ. Усан онгоцны хажуу хавирганы дүнз хаддаг модон хадаастай яг адилхан билээ. Ухаанаар ч модон хадаас шиг мохоо, өөрсдийнхөө дотор мангуу гэж хэлэгддэг хүн байжээ.

	Хадаас ган хайрцгийг үзээд:

	— Сангийн хөрөнгөөр, ажлын цагт хүүхдийн тоглоом хийх ямар эрхтэй хүн бэ чи? Дүрмээр бол зуу торлогдох ёстой байна гэж зандарч дайрчээ.

	Власыч, учир явдлыг хэлье гэсэн боловч ийм хүн ойлгохгүй биз гэж бодоод больжээ. Хамжлагат ёс ноёрхож байсан цаг болохоор нуруугаа уруулахаас айгаад хүлцэж өнгөрчээ.

	— Дүрэм гуай намайгаа энэрч өршөө, би дахиж ийм явдал гаргахгүй гэж гуйжээ.

	Заводын нэртэй сайн мастер ийнхүү сөгдөн гуйж байгаа нь Хадаасанд их тааламжтай санагдаж, бас тэр мастерын ур чадлын ачаар энэ заводод тогтож байгаагаа мэдэх ажээ. Модон гадас шиг хамраа байдгаар нь сөхөж:

	— Флясыч чи миний ямар сайн дарга болохыг мэдэж ав. Миний үгнээс гажиж болохгүй шүү. Анх удаа байна, уучилъя. Дахиж ингэвэл зуу торлогдоно гэж мэдээрэй гэв.

	Тэгээд энэ ган хайрцгийг хэн хийснийг мэдэхээр байцааж эхлэхэд Власыч:

	— Би үдэш оройн цагаар гэртээ хийсэн юм. Дээр нь сийлсэн үгийг бурхан зурдаг хүн бичиж өгсөн билээ. Бага залуудаа сурсан болохоор би бичсэний дагуу сийлсэн юм гэж өөр дээрээ хүлээжээ.

	Власыч хэний нэр барихаа зөв бодож олжээ. Бурхан зураач тайж язгууртай, явуулын хүн байдаг ажээ. Заводын дарга хэчнээн ч байгаад бурхан зураачдын өөдөөс шонгүй билээ.

	Ахлах мастер Власычийн чүдэнзний хайрцгийг булааж аваад харихад Власыч үлдсэн чүдэнзээ түүж аваад хоцров.

	Хадаас гэртээ ирж чүдэнзний хайрцгийг ширээн дээр тавиад

	— Би ийм л ажигч, юмыг дор нь олж харж, учрыг олж зүйл дуусгадаг сүрхий хүн дээ гэж эхнэртээ сайрхав. Эхнэр нь зон олонд байдаг заншлаар:

	— Би их заяатай хүн юм. Хангай шиг түшигтэй чиний эхнэр болж тэнгэрийн умдаг атгажээ! гэж магтаж сайшаажээ.

	Ийнхүү магтсан үгээр булахад Хадаас эхнэртээ нялуурч, болсон явдлыг нэгд нэггүй ярьжээ. Тэр мастерыг зодож хашраасангүй орхиж хэмээн эхнэрээ аяглаж эхлэхэд 

	— Тэр хүн сайн мастер, би түүний хүчинд л тээглэж яваа юм гэж учирлан ярихад, эхнэр нь

	— Хэн ч байсан, чи дарга нь юм байгаа биз дээ! Айлгаж бай гэж чамайг тавьсан биш үү. Ер нь зодож айлгаж байхгүй бол хэн хүнийг хүндлэх билээ гэв.

	Ингэж эхнэр нь яншсаар байгаад Хадаасыг завод руу буцаагаад явуулж дөнгөжээ.

	Заводод ирэхэд, ерөнхий захирагч дуудуулсан байжээ. Гүйж хүрвэл хэн алмаас ган хайлуулсан бэ, яагаад өдий болтол мэдэгдсэнгүй вэ гэж төрийн тамгатай бичиг ирсэн байлаа.

	Хэрэг ингэж дэгдсэн байжээ. Власычийн чүдэнз завод даяар тарж, хүмүүс гал гаргахаасаа шил зүсэхэд хэрэглэдэг болсон байв. Нэг шилчин тийм чүдэнз авч газар орон барж явж нэг том даргатай дайралджээ. Тэр дарга үзтэл тэнэг юм биш байжээ. Ер бусын ганг үзээд хаана хайлуулсныг асуухад Златоустын заводод нэг мастер хайлуулсан юм гэж тэр шилчин хариулжээ. Ингэж тэр бичиг ирсэн билээ. Тэр бичигт бага сага зэмлэснээс өөр юм байсангүй. Дэргэд нь харж зогсож байж тэр ганг Власычээр хайлуулаад шагналыг нь авъя гэж Хадаас тэнэг толгойдоо эргэцүүлж бодоод хайрцагтай чүдэнзээ гаргаж ерөнхий захирагчид үзүүлээд бодсоноо хэлжээ. Герман захирагч их баярлажээ. Аргагүй шүү дээ! Залагдаж ирсэн герман мастеруудад үүнээс бат түшиг тулгуур хаанаас олдох билээ. Захирагч, Хадаасыг магтан сайшааж:

	— Чи ухаантай хүн байна! Бид байгаагүй бол та нар яаж ч чадахгүй улс гэдгийг энэ оросуудад үзүүлээд өг гэв.

	Ингээд тэр дор нь хариу бичиг сараачив. Миний санаачилснаар ахлах мастер Хадаас алмаас ган хайлуулсан юм. Орос мастер хайрцаг хийж байна. Хайрцаг хүлээгдсэний учир өдий хүртэл мэдэгдэж чадсангүй дээ гэж бичгийн хариуд өгүүлжээ. Тэр бичгийг дахин сийрүүлж бичээд элч илгээж Санкт-Петербургт хүргүүл гэж ерөнхий захирагч тушаалаа. Ийнхүү Власычийн хийсэн чүдэнзний хайрцаг Петербург орох нь тэр ээ.

	Хадаас заводын ерөнхий захирагчийн өрөөнөөс цээж дүүрэн баяртай, бүжиглэж дэвхцэх нь холгүй гарчээ. Тэр орой нь гэртээ бага шиг найр хийж, заводод ажил хийдэг герман бүгдээрээ иржээ. Энэ тэнэг амьтны санаанд яаж ийм юм ороов гэж тэд нь гайхаж атаархах авч баяр хүргэж байв. Бид бүгдэд ашигтай гэдгийг мэдэж байх ажээ.

	Маргааш нь Хадаас ажиггүй завод дээр ирж:

	— Чиний хийсэн тоглоомыг өчигдөр үзлээ. Зугаатай аятайхан юм болжээ. Цомбон дүүрэн тийм ган хайлаарай. Би зөвшөөрье. Маргааш шүү гэж Власычнд хэлжээ.

	Өөртөө бичгийн хуулбар хийж авч үлдээд хэрэгтэй хүндээ өгдөг шиг Хадаас чүдэнзний хайрцгийг захирагчдаа үзүүлснийг Власыч мэджээ. Власыч энэ тухай хүнээс дуулсан боловч огт мэдээгүй дүр үзүүлэн:

	— Дүрэм гуай, гай болоход, би дахиад тэр ганг хайлуулж чадахгүй гэв.

	Ахлах мастер цааш нь аргаар ярьж чадсангүй, бахардахдаа шал дэвслэн:

	— Даргынхаа өөдөөс тоглоом хийж яаж зүрхлээв? гэж зандарчээ.

	— Тоглоом биш ээ, үнэн сэтгэлээсээ дуртайяа хайлуулаад өгөх сөн. Даанч би одоо чадахгүй. Энэ чүдэнзийг таны туслалцаатай хайлуулсан гангаар хийсэн билээ. Санкт-Петербург хотоос нэг том дарга ирсэн өдөр та цаасанд боодолтой юм гаргаж цацаж байснаа санаж байгаа биз дээ гэж Власыч хэлжээ.

	Үнэндээ тийм тохиолдол байсан ажээ. Хадаас тэр даргыг ирсэн өдөр ган хайлуулж байхад ихэд сандчин, цаасанд боодолтой юм гаргаж ямар нэг нууц мэддэг мэт цомбон руу цацаж байсан юм. «Энэ нохой чинь Власыч л алзахгүй гэдгийг мэдээд хэний цомбонтой ган руу цацахаа андахгүй байна шүү» гэж мастерууд тэгэхэд шоолж хөхрөлдөж байсан билээ. Власыч энэ тохиолдлоор аргалж өнгөрөөлөө. Өөрийнхөндөө мангуу гэж хэлэгддэг Хадаас энэ үгэнд итгээд, анхандаа баярласан боловч, сэхээ авч, одоо яах бил ээ? гэж боджээ. Нунтаг эм цацаж байснаа санаад, зүгээр нүд хуурч цацаж байсан минь тийм хүчтэй юм байж шүү дээ. Одоо тэр нунтаг эмийг яаж  таних бил ээ? гэж бас эргэцүүлэн бодов. Тэгээд гэртээ гүйж хүрч нунтаг эмээ хамж авч аль нь бол доо гэж бодож бүгдийг нэг нэгээр нь туршиж үзье гэж шийдэв. Власычийг ган хайлуул гэж тушаагаад өөрөө дэргэд нь эргэлдэн, нунтаг эмээсээ цацаж зогсов. Цээж рүү хатгах, дотор муухайрах, амьсгаа давхцах, бөөр өвдөх, ханиалгах өвчинд уудаг элдэв нунтаг эмээс цацжээ. Власыч нэг нунтаг эм цацахад нь хатуу, өөр нунтаг цацахад нь ган гэхээргүй зөөлөн янз янз хайлуулж:

	— Цацаж байгаа нунтаг чинь ижил мэт байвч хайлуулсан ган ялгаатай болох нь гайхалтай юм аа. Дүрэм гуай та мэргэн ухаантай хүн байна шүү! гэж хэлжээ. Власыч ингэж яриад Хадаасны толгойг бүр эргүүлж гүйцэв. Хадаас нунтаг эмийн чадалд бат үнэмшиж, тэр нунтгийг олно доо гэж боджээ. Тэр үеэр Петербург хотоос дахиад бичиг иржээ. Захирагчийг сайшааж, Хадаасанд шагнал өгнө гэж бичээд өдий төдий пүү алмаас ган хайлж түүгээр өв залгамжлагчид зориулж сэлэм, чинжаал хутга, хоолны халбага сэрээ, шугам, гурвалжин шугам зэрэг элдэв бусын юмыг хээ угалзтай, алт шарж хийх захиалгыг заводод ирүүлсэн байв. Тэр бүгдийг шил зүсэж чадах эсэхийг шалга гэж даалгажээ.

	Захирагч баярлаж, ажилчдыг эзний өргөөний өмнө цуглуулаад ирсэн бичгийг дуудаж өгөв. Уригдаж ирсэн мастер яаж товойж гарсныг оросууд хараг гэж бодсон ажээ. Германчууд их баярлаж, гайхуулж байсан нь мэдээж билээ. Хадаас нунтаг эм цацаж өөрийн тэнэгийг харуулсныг оросууд мэдэх тул тэднийг шоолж инээмсэглэж байсан ажээ.

	Тэр үед ганг бага багаар хайлуулдаг байв. Хайлах ган, түүгээр хийх юмс их захиалга шиг санагдаад яарах хэрэгтэй болжээ. Захиалсан зүйлийг хийх хүмүүс ган бушуу хайлуулж өг гэж шаардлаа. Хадаас байдаг чадлаараа мэрийх ажээ. Суулгахад уудаг эм хүртэл түүнд хэрэгтэй болжээ. Захирагч өөрөө сандчин гүйж ирэв. Тэр арай илүү ухаантай хүн байсан тул энэ Власыч л чулуу хөөлгөөд байна гэдгийг дор нь мэджээ. Гэвч алмаас ганг Хадаас мастер сэдэж хайлуулсан гэж нэгэнт нийтийн өмнө зарласан учир яах аргагүй байв. Алмаас ганг хэний ч тусламжгүй ганцаараа хайлуул гэж захирагч Хадаас мастерт тушаажээ. Ган хайлуулж үзээгүй Хадаас ганцаараа юу чадах билээ, хөгөө тарьжээ. Тэр үеэр захиалсан зүйлийг хийх хүмүүс:

	— Хааны захиалга, удаашруулбал хариуцлагад татна шүү. Бушуу ган хайлуулж өг. Эсвэл Хадаас ямар ч алмаас ган хайлуулаагүй, хайлуулж ч чадахгүй, дэмий худлаа гайхуулсан юм гэдгээ эзэнд бич гэж шаарджээ.

	Хэрэг базаахгүй тийш хандаж байгааг захирагч мэдээд нүх сүв хайж олов. Хадаасыг худал өвдсөн бол гэж хэлээд, «Ган хайлуулдаг ахлах мастер хүнд өвчин хүрсэн тул захиалгыг хойшлуулж өгөхийг хүсье» гэж даргадаа бичжээ. Тэгээд Власычтай уулзаад явчихжээ. Айлган сүрдүүлж, аргадаж гуйж элдвээр үзэвч, Власыч:

	— Дүрэм гуай надад тэр нууцаа зааж өгөөгүй, би чадахгүй гээд гэдийчихжээ.

	Тэгэхээр захирагч өөр арга хэрэглэв.

	Власычийн хөвгүүд эрийн цээнд хүрч, айл гэр болон амь зуух болсон үе байжээ. Отгон хүү нь л эцгийнхээ дэргэд үлджээ. Тэр нь бүр толгой нь хавдсан хүү байжээ. Нялхдаа эхээс өнчин хоцорч, асрамж муутай өсжээ. Ах эгч нар нь байвч хүний эхийн оронд эх болж чадах биш, эцэг нь хоёр нарны хооронд заводод ажил хийж гэрийн бараа үл харна. Ийнхүү тэр жаал томоогүйгээс буруу замаар орж багаасаа архи дарс ууж, хөзөр наадах дуртай болжээ. Власыч байн байн зодож нүдэвч нэгэнт цаг алдсан учир засаж залж эс чадав. Ийм л даруулгагүй болохоос биш нүд хөмсөг сайхантай, бужгар үстэй харахад аятайхан залуу болсон юм.

	— Миний хүү Микешка харахад хөөрхөн, ажил хийхдээ даанч гар хөл хоёр нь адилхан даа. Юм хийе гэсэн санаа байхгүй, ажил хий гэж заагаад өгөхөд хаячхаад алга болдог гэж Власыч ярьдаг байжээ.

	Гэвч өөрийн мах цусны тасархай хойно яая гэх вэ? Власыч, өөрийн туслахаар хүүгээ ажиллуулжээ. Ийм хүүдээ ган хайлуулдаг нууцаа зааж өгөөгүй нь мэдээж хэрэг. Хүний амьдрал үрэхээс гадна хэрүүл шуугиан тасрахгүй гэж бодоод хүүгээ гэрлэхээс айдаг байжээ.

	Захирагч тэр хүүг эзний цэцэрлэгт ажил хийлгэ гэж тушаажээ. Хийх ажил бага, гэдэс цадтал хооллох тул энэ ажил анхандаа Микешкад аятайхан санагджээ. Муу юм гэвэл архи дарс олоход хэцүү байв. Бусад цэцэрлэгч бүгд герман хүмүүс байхад ганц түүнийг авсан нь эргэлзмээр байсан тул хүн хар үг яриа өдөхөд Микешка сэрэмжилж, дуугүй явдаг байжээ. Хадаасны охин Мамаля ч гэдэг бил үү, Манилья ч гэдэг бил үү, нэг охин байн байн цэцэрлэгт салбаганан гүйж ирж, Микешкийн ойр хавь годгонон үг хэл өдөх болжээ. Манай эндхийн заводод өссөн тэр охин оросоор муухан ч гэсэн зэгсэн нүүрэмгий шулганах ажээ. Герман охины сээтгэнэж аальгүйтэж байхыг Микешка ажаад ийм хөөрхөн охиныг нэг удаа ч гэсэн харахад юу байгаагаа тэмтрэхээс буцахгүй хүний байр гаргана. Тарган цатгалан, цайвар шар үстэй, герман нутагтаа гоо үзэсгэлэнтэйд тооцогдох бөгөөд үнэтэй эдээр цэмцгэр хувцасласан ажээ. Залуу хүүгийн ухаан жолоо алдаж байхад Манилья их дуртай байх бүлгээ. Гэтэл Микешка нүдээр дохин алиалж байвч юу л бол доо чи гэж дотроо эргэлзэнэ. Ийнхүү тэр хоёр хүн сэлүүн газраар хамт гүйлддэг болжээ.

	Эцэгтэйгээ адилхан мангуу тэр охин юу хэрэгтэйгээ төдхөн чалчжээ. Микешка ихэмсэг байдал гаргаж:

	— Ган хайлуулах бүх нууцыг би сайн мэднэ. Одоо л ид цаг нь болж байна. Намагтай газраар усны зэгс бурзайж ирэхийн цагт Таганайн уулнаас очир эрдэнийн зэгс олж болно. Түүнийг нунтаглаж, пүү ган хайлуулахад жүнз хэртэй хийж өгвөл алмаас ган гаргаж болно гэж ярьжээ.

	— Очир эрдэнийн зэгсийг хаанаас олох вэ? гэж Манильяг асуусанд, Микешка:

	— Олох газрыг би мэднэ ээ. Чиний төлөө л гэж хичээе. Харин өөр хэн ч байж болохгүй шүү. Урьдаар ярьж тохирох юм байна. Олон дахин уул өөд явах болно. Явах тоолон нэг шил архи, нэг шил аятайхан бөгөөд чангахан идээшмэл дарс, зууш авч гарах хэрэгтэй болно гэж хариулжээ.

	— Энэ ч бололгүй дээ. Эжийд идээшмэл дарс пингээр нь дүүрэн бий. Архи олоход бүр ч амархан гэж Манилья хэлэв. Ингээд мань хоёр Таганай ууланд бараг зунжингаа тэнэжээ. Үзтэл, Микешка мэддэг газраа олсонгүй бололтой. Хадаас эхнэртэйгээ нэг л юманд дургүй нь их хүрчээ. Хоёулаа эвсэж Манильягаа шийдмээр балбаж:

	— Завхрав даа гэж бид чамд хэчнээн захилаа. Гэтэл чи юу болов? Ган хайлуулах нууцыг хэлүүлээд авч чадна гэж гайхуулаад байсан чинь аль вэ дээ. Чи өөрийгөө юунд хүргэв? гэж загнах нь сонсдож байжээ.

	Заводын ерөнхий захирагч, Микешкаг цэцэрлэгт ажил хийж байхдаа хэрэг хийсэн нэрийдлээр бас л шүүхэд өгчээ. Цаадуул нь Микешкаг зодож шийтгэж, харахад нүд халтирмаар болтол сэглээд арай гэж амь голтой гэрт нь оруулж хаяв.

	Манай мастерууд зүгээр үүрэглэж суусангүй. Алмаас чүдэнзийг том даргын сонорт хүргэсэн нөгөө шилчин яг тэр үеэр заводод буцаж иржээ. Манай мастерууд хэрэг явдал яаж гарсныг асууж лавлахаар очиж, Шилчний ярьсныг дуулаад тэр даргад бичиг бичихээр шийджээ Тэр үед ажилчдын дотор бичиг мэдэх хүн байсангүй, тэгээд нөгөө бурхан зурдаг хүн дээр очжээ. Тэр зураач хэдийгээр язгууртан хүн байсан боловч германчуудын эсрэг юм хийхээсээ айсангүй, дэлгэрэнгүй бичиг хийж өгчээ. Бичиг хийлгээд өгөхөд шилчин:

	— Чухал бичиг байна. Хөл хайргүй явж хүргэж өгье. Харин надад чүдэнзнээс арваадыг ч гэсэн зээлдүүлэхгүй юу гэж гуйжээ.

	Власыч чүдэнзнээсээ харамгүй өгөөд явуулжээ. Ингээд тэр шилчин бичгийг аваад явжээ. Петербург хотод энэ хэргийн учрыг сая л олов бололтой, шинэ захирагч ирүүлсэн билээ. Шинэ захирагч ирэнгүүтээ алмаас ган хайлуулахыг Власычд даалгажээ. Власыч шалтаг заалгүй хамгийн сайн алмаас ган хайлуулж өгсөн юм. Захирагч хайлуулсан ганг туршиж үзээд уригдаж ирсэн герман мастеруудыг маргаашийн дотор нэгийг ч үлдээлгүй хөөж явуулахыг тогтоожээ.

	Алмаасан чүдэнз тэдний хоолойд загасны хагадас шиг тээглэсэн бололтой.

	— Загасны махтай бялуу амт сайтай боловч хахаж үхэхэд амархан л хоол юм даа гэж тэд дурсан ярьж, хахиран хоолой засаж явсан юм гэдэг.

	Микешка хүү их хэрсүү хүн болов. Бас л зовлон үзсэн билээ. Бага байхад нь хөрш айлынх нь хөвгүүд сэжиг авхуулжээ. Түүнийг зодуулж хэвтэж хэвтэж, гадуур явахуйц болоход айлын хүүхдүүд дооглож: «Герман хүүхний хархүү, герман хүүхний хархүү» гэж араас нь хашхирах буюу «ойд тэнэж яваад «герман хүүхэн оймсныхоо татуургыг гээчхэв» гэж дуу гарган дуулдаг байжээ.

	«Хүүхдүүд томчуулаас элдэв үг сурдаг, Би амттай хоолноос болж зүггүйтэж, Мамальятай зууралдаж явж юунд хүрэв дээ. Одоо намайг харь хүнтэй адил үздэг болж шүү дээ» гэж дотроо боджээ.

	Нас ах хүнд үүнийг гомдол гаргаж ярихад:

	— Тэдний зөв. Чи уригдаж ирсэн герман шиг хүний нуруун дээр сууж амь зуухыг бодох хүн юм. Хууз сахалдаа бүдэрч унах гэж байж аавынхаа талхыг хивээд суух хойно аргагүй шүү дээ гэж тэд нь хариулжээ.

	Ахмад хүмүүсийн ингэж зэмлэх нь тэсэх аргагүй болоход, Микешка хуучин зангаа орхиж, амьдралдаа өөрчлөлт хийжээ. Заримдаа архи ууж наргих боловч ямар ч гэм халгүй, ажил хийж олсон мөнгөөрөө уудаг байжээ.

	Харин удтал эхнэр авч айл гэр болж чадахгүй явсан билээ. Ямар л хүүхэнд ойртвол тэр нь тоохгүй эргээд явчихдаг байв.

	— Хэрэв Микешка чи герман хүүхний хархүү байгаагүй сэн бол ч... гэж хүртэл зарим нь харамсаж хэлдэг байжээ.

	— Надад тэднээс наалдаж хоцорсон юм байхгүй шүү дээ гэж Микешкаг хэлэхэд цаадах нь:

	— Наалдаагүй байж болно. Гэхдээ «герман хүүхний хархүү» байсан чамтай суух надад шившигтэй юм даа гэдэг байжээ.

	Хожим нь Микешка явуулын нэг хүүхэнтэй ханилан сууж, аятайхан амь зуусан юм. Нэг сайн хүү, хэд хэдэн охинтой болжээ.

	— Хайрт хүү минь, хэний ч үртэй журмын ёсоор нөхөрлөж яваарай! Харин залхуу амьтнаас сэрэмжилж явдаг юм шүү. Зарим хүн өөрийгөө их л дээгүүр тавьж, бусдын нуруун дээр сууж байхыг хичээдэг юм. Тийм хүмүүсээс л болгоомжилж яваарай даа. Аль болох холуур явсан нь ч дээр биз дээ гэж Никифор өөрийн хүүд үргэлж захидаг байж билээ.

	 

	1945 он

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: бичвэр, дэлгэцийн зураг, компьютер-г агуулсан зураг

Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


“П. БАЖОВ : НОГООЛИН ХАЙРЦАГ” номын ОРШИЛ ҮГ

	ОРШИЛ БОЛГОХ НЬ

	Нүдний хараа үл гүйцэм өргөн уудам Орос нутгийн дундуур Уралын нуруу урагш хойшоо хөндөлцөн тогтсон байх бөгөөд энэ бол хөрсөн дороо алт мөнгө, элдэв зүйл эрдэнийн чулуу, зэс, чулуун нүүрс, гантиг, ногоолин бүхий цуунд гарсан, нэг үгээр хэлбэл Оросын хүнд аж үйлдвэр, оросын төмөрлөгийн үйлдвэрийн өлгий болсон газар билээ.

	Уралын уулын үйлдвэрийн уран дархны гэрт, ирээдүйд их зохиолч болох хувьтай Павел Петрович Бажов төржээ. Павел Петровичийн эцэг нь ч, өвөг эцэг нь ч, элэнц эцэг нь ч цөмөөрөө Сысертийн зэс хайлах үйлдвэрт үе дамжин ажилласаар ирсэн байжээ. Ийнхүү Павел Петрович Бажов бага насаа уулын үйлдвэрийн ажилчдын дунд өнгөрүүлж, настан буурлуудын яриа хөөрөөнөөс Уралын уулын ажилчдын зан заншил, ёс суртахуун, нөр их хөдөлмөр, нарийн ухаан, авьяас билгийн тухай ихийг мэдэж, уулынхны үлгэр домгийг бахдан сонссон нь «Ногоолин хайрцаг» хэмээх алдарт зохиолыг бүтээхэд хүргэжээ.

	«Ногоолин хайрцаг» бол Павел Петрович 1936 онд эхлээд 1950 оны шувтарга хүртэл буюу насныхаа эцсийг хүртэл туурвисан зохиол нь юм. Ард түмний бүтээлч хүчин шахагдашгүйг, орос хүмүүсийн ямар ч бэрхшээлийг даван туулдаг хатуу бат ёс суртахууныг уудлан үзүүлсэн энэ зохиол 1939 онд анх хэвлэгдээд 1950 оны сүүлч болтол шинэ шинэ үлгэр, домгоор баяжсаар ирсэн байна.

	Павел Петрович Бажов чухамхүү энэ номоороо алдаршиж, Төрийн шагнал хүртэн, 1944 онд Лениний одонгоор шагнуулжээ.

	«Ногоолин хайрцаг» гэдэг номын ач холбогдол гэвэл оросын ажилчин ангийн уудам сайхан сэтгэл, саруул ухаан, сэтгэлийн тэнхээ, амьдралын аливаа шалгалтыг давах хатан тэвчээрийг яруу тодорхойгоор үзүүлсэнд оршино. Бажовын өгүүлсэн үлгэрүүд нь ажилчин хүний сийрэг бодол, уран гар, юуг ч бүтээх чадвар, аяндаа уран бүтээл болон хувирдаг эгэл хөдөлмөрийг бахдан дуулжээ. «Ногоолин хайрцгийн» гол сэдэв нь уран чадвар, зол жаргал, хүний эрхэм чанар мөн.

	Манай уншигчид П. П. Бажовын эл бүтээлийг уншсанаараа Зөвлөлтийн утга зохиолын нэгэн шилдэг төлөөлөгчийн бүтээлтэй танилцаж, ард олны дунд ам дамжин уламжлагдсаар ирсэн үлгэр домог нь эрхбиш нэгийг өгүүлсэн утга учиртай байдгийг анхааран, түүхэн баримт сэлтийг түшиглэн давхар баяжуулбал гайхамшигтай сайхан зохиол бүтээл болдгийг мэдэж авахын зэрэгцээ газар орон, байгаль орчноо танин мэдэх, арвижуулан хамгаалах, зүй зохистой ашиглаж болдгийн үлгэр жишээг үзэх болно.

	 

	Г. АМАР
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	Зэст уулын эзэгтэй

	Ногоолин хайрцаг

	Чулуун цэцэг

	Уулын дархан

	Туяхан мөчир
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	Хос гүрвүүл
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	Өвсөн хавхаг

	Таюткийн олсон толь 

	Муурын чих

	Аварга могойн тухай

	Могойн мөр

	Жабрей өвгөн

	Алтан Дайка
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